
XVI.  Preparación Sacramental 

• Todos los padres de los estudiantes que se preparan para recibir 
La reconciliación, la primera comunión  o la confirmación deben 
atender las reuniones de padres.  Estas reuniones son obligatorias 
para la recepción de sacramentos. (Cheque el calendario de 
eventos para las fechas). 

• Los niños deben completar todos los requisitos de cada nivel de 
grado para recibir el sacramento de la confirmación.  

•  Preparación para el primer reconciliación/primera comunión ocurre 
en el segundo grado.  El niño debe haber terminado dos años 
completos de instrucciones de catequismo para ser preparado para 
recibir estos sacramentos. 

• Los estudiantes reciben la confirmación en la terminación del 
octavo grado. En el extremo del séptimo grado un taller para los 
niños y padre se lleva a cabo en donde los requisitos para la 
confirmación será explicado.  Falta de asistir a esta reunión (dada 
varias fechas y veces) resultara que el niño este eliminado como 
candidato para la confirmación.  

• Todos los niños que se preparan para la primera comunión y 
confirmación debe atender a un día de retiro.  (cheque el calendario 
de eventos para las fechas). 

• St. Patricio también ofreces preparación sacramental para los niños 
mayores así como niños con necesidades especiales.  Por favor 
llame a la oficina para tomar medidas. 

XVII.  Eventos de diversión para la familiar (Family Faith Fun Events) 

•  Habrán dos eventos durante el año.  

•  Es necesario que los padres y  nino(s)  atendan estos eventos; 
  Los eventos son parte de el programa. 

•   Se tomará la attendencia. 

XVIII.  Programa Shamrock 

• Es un programa para niños grados K-8 que tienen neciesidades 
especiales. 

• Admisión al programa de Shamrock requiere una evaluación IEP y  
tambien por la parroquia. 
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Es su responsabilidad parental saber las políticas y los procedimientos contenidos en 
este manuale8 

I.     Admisión 

El programa de Catequismo de St. Patricio representa la creencia que 
hacen cada persona en la imagen y la semejanza de Dios.  Nos esforzamos 
para traer el mensaje del evangelio a todos los estudiantes; por lo tanto no 
discriminamos sobre la base de la raza, del sexo, del origen nacional o de la 
condición perjudicada.1 

 
II.     Función de los padres/ guardianes 

Vivir una vida cristiana no solo consiste en cumplir con ir a misa y atender clases 
de educación religiosa. Es un estilo de vida que debemos de cumplir a diario en 
nuestras palabras, en lo que hacemos en el hogar, en el trabajo y en el colegio. 
Prometiendo antes de Dios a la hora de Bautismo, usted tiene la responsabilidad 
primaria y sagrada de educar a sus niños en la fe.  El programa de educación 
religiosa de la parroquia de St. Patricio esta establecido para asistirle en esta 
responsabilidad.    

 
III.    Responsabilidad de los pardres/ guardianes 

Es esencial para el desarrollo y el incremento de la fe católica en el niño que 
usted viva una vida de la fe en el hogar.  El éxito del proceso de la educación 
religiosa depende radicalmente sobre esto.  Cada semana su niño aprende que la 
celebración Eucaristía (Misa) forma parte de la comunidad de la fe y es esencial 
para ser un católico.  Por lo tanto, su niño debe de cumplir semanalmente con ir a 
misa el domingo o el sábado por la tarde, y debe de estar apoyado por sus 
padres.  Es obvio que los valores de los padres se convierten en los valores del 
niño. El niño recibe un “mensaje mixto” causando conflicto interior, cuando lo que 
se le enseña en la iglesia, no lo cumple ni el niño ni su familia. 

• El director del Programa de Educación Religiosa debe ser informado de los 
derechos de los padres no-custodia, como éstos pertenecen a la participación del niño 
en el programa. 

• A todo tiempo es importante de siempre estar informado del paradero de los 
niños. Para la seguridad de sus niños solicitamos que si su niño está ausente por 
favor llame a la oficina de Educación Religiosa  para informarnos por la razón de su 
ausencia. 

Los padres son requerido para llenar el formulario médico. Cada año se envía esta 
forma  con las formas de registro. Es necesario retornar el formulario medico a la 
oficina de la educación religiosa para tenerlos guardado en los archivo. Es muy 
importante que la oficina sea informada de cualquier condición médica o física que 
puede afectar el ambiente de aprendizaje. (Ejemplo: alergias, asma, debilitación 
auditiva o visual, asimientos, inhabilidades que aprenden, hiperactividad, desorden de 
déficit de atención, dyslexia, etc.).  Esta información es confidencial y será compartida 
solamente si se presenta la necesidad.  
 

MEDICACIÓN: Ninguna medicación se puede distribuir o tomar durante el 
programa de Catequismo de la parroquia.  Si una excepción tiene que ser hecha, 
el padre debe proporcionar una petición escrita y direcciones.  
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   XI. Programa seguro del ambiente 

• Todos los catechists y empleados de St. Patricio son requieren por la 
Archidiócesis de Nueva York terminar un cheque del fondo y 
participar en un taller y un programa en curso sobre salvaguardar a 
nuestros niños de todas clases de abuso. 

   XII. Código del vestido 

• Requieren a los estudiantes vestir modesto y apropiadamente para 
la clase. No hay tapas del halter, pantalones cortos, camisas cortas, 
pijama-como los pantalones (franelas) o las camisas con las frases 
inadecuadas no deben ser usados.  

 XIII.  Registro 

Re-registro comienzan al principio de Marzo. Favor de notificarnos 
si  usted no planea en volver al programa. Las formas del re-registro se 
pueden ser descargado por su computadora. Por favor considere que las 
clases de domingo se llenan rápidamente; por lo tanto si eso es una 
necesidad para su familia usted debe volver las formas tan pronto como 
estén disponibles. 

 

  XIV. Comunicación 

• Todos los padres reciben un calendario y un manuale.  El manuale 
contiene toda la información pertinente como se relaciona con el 
programa de la educación religiosa.  Por favor poste el calendario 
en un lugar seguro para evitar llamadas innecesarias a la 
oficina. 

• El programa de la educación religiosa enviará al hogar con su niño/a 
más joven los avisos de cambios al calendario, los acontecimientos 
próximos, recordatorios de reuniones para los padres y otros 
cambios durante el ano. 

Los padres son responsable de los avisos que están en el boletín semanal de 
la iglesia. 

XV. Libros de textos 

• Los niños recibirán un libro de textos en el primer día de la clase.  Es 
la responsabilidad del niño y el padre asegurarse de traer el 
libro a clase cada semana.  Si se pierde un libro habrá una carga 
de $20.00 para un libro de textos nuevo. Por favor segurar que el 
nombre de su niño este en el frente del libro.  

• Los libros de textos se relacionan con los conceptos sagrados de 
nuestra fe y las referencias a las Sagradas Escritura; no se permite a 
los niños desfigurar los libros de textos.  Si cualquier libro de 
textos se encuentra para tener dibujos o lenguaje inaceptables, 
el libro tendrá que ser substituido.  
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• Las cancelaciones de los domingos serán transmitido por la estación 
de radio en WHUD (100.7FM) y por Cancellation.com no más antes 
de las 8:00am. 

 
Usted puede comprobar en WWW.CANCELLATIONS.COM para 
verificar si las clases están en sesión.  Apenas siga las direcciones 
encontrada en la página de CANCELLATIONS.COM.  Usted puede 
también colocar en este sitio para recibir un E-mail directo a su 
hogar o negocio siempre que St. Patricio tiene una cancelación.   
 

    VIII.  Salida temprana de la clase 

• Los niños no pueden ser excusados temprano de clase para atender  
actividades del deporte, a lecciones de baile, etc.  Si los niños eligen 
participar en estas actividades el niño no debe atender a la clase y 
estará marcado ausente para la sesión.  Solamente citas médicas e 
citas inusuales serán permitidas como razón del despido temprano.   

• Si su niño necesita ser excusado para una cita médica o una 
situación de emergencia, los padres deben venir a la oficina y firmar 
hacia fuera el niño/o niños. 

• Señora Pisano irá a la sala de clase y conseguirá al niño/niños. 

• Por favor no vaya directamente a la sala de clase a tomar a su niño.   
 

    IX.  Reporte Escolar 

• Los reportes se distribuyen una vez cada semestre. El propósito del 
reporte es para  permitir al padre/al estudiante la oportunidad de 
saber el progreso de los estudios religioso en su comprensión del 
material que es presentado.  Es una manera de afirmar y animar a 
los estudiantes que pongan sus mejores esfuerzos.  

        Semestre uno - Distribuido a los estudiantes la última semana de: 
 Enero.    
 Semestre dos - Distribuido a los estudiantes la primera semana de: 

 Mayo. 
 
     X.  Plan de la crisis de la emergencia 

• La Archidiócesis de Nueva York ha asignado que por mandato un 
plan de la crisis de la emergencia esté en efecto en cada programa 
de la educación religiosa.  Se ha mandado Catequista  y un plan está 
en el lugar a responder al fuego, a la amenaza de la bomba, a la 
emergencia de la salud, al tiempo severo o a la cerradura abajo del 
edificio.  Se llama este plan H E L P S y está disponible en la oficina 
de la educación religiosa si los padres desean leerla. 

 
MEDIDAS DE SEGURIDAD  
Para asegurar aumentó de seguridad en el edificio, todas las puertas al 
edificio será bloqueadas tan pronto como las clases 
comiencen.  TIMBRES han estado instalados en las entradas y los niños 
que llegan tarde para la clase tendrán que sonar el timbre para 
entrar.  Además, cualquier padre o guarda que deseen entrar en el edificio 
después de que el programa haya comenzado tendrá que utilizar el timbre 
para entrar en el edificio. 
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IV.     Función del estudiante   

La obligación de los estudiantes registrados en el programa de la educación religiosa 
son espiritual, académico y del comportamiento. 

A.   Espiritual:  

• Participar en la celebración eucarístia de la misa los domingos y días de 
obligación. Sentir el perdón del Señor,  recibiendo con frecuencia el Sacramento 
de Penitencia. 

• Participación a las Misa que son asignada por grados durante el año. (Grados 
5-8) 

• Llevar una vida sacramental, recibiendo frecuentemente la Eucaristía. 

• Entender seguir las leyes, normas y pautas que enseñan al católico cómo 
amar a Dios y a su vecino.  Esas pautas son: 

  1.  Los Diez Mandamientos 

  2.  Las Bienaventuranzas 

  3.  Obras corporal de la misericordia  

  4.  Obras espirituales de la misericordia 

B.  Estudios:  

• Asistencia semanal a las clases de educación religiosa. (bajo circunstancias 
ordinarias, un exceso de 5 ausencias puede ser causa para repetir el grado. 
Louise Pisano determinará esto sobre una base individual.) 

• Preparación apropiada para la instrucción de la clase. (El libro de textos y los 
artículos pedidos por el/la catequista se deben traer para la clase cada 
semana.) 

• Completar las tareas. 

• Participación en las discusiones y actividades de la clase. 

• Completar de forma satisfactoria las tareas especiales. 

• Llegar preparado a clase con lápiz, cuaderno, libro escolar y otros materiales 
necesarios. 

• Trabajar lo mejor posible. Perder el tiempo, no es una meta que valga la pena. 

C.  Componente del comportamiento:  

Se espera que cada estudiante que vaya al Programa de Educación Religiosa, 
coopere en la manutención del edificio y la propiedad donde tienen las clases. No 
serán tolerados la falta de respeto, conmociones ni danos a la propiedad. En el 
Programa de Educación Religiosa se espera que los estudiantes se comporten con 
cortesía y tengan en cuenta las medidas de seguridad. 
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Lo siguiente son comportamientos que no se toleraran: 
 1.  Desafío al los organizadores del programa. 
 2.  Peleas 
 3.  Lenguaje profano 
 4.  Negarse a preparar deberes o falta de participación en clases 
 5.  Posesión de objetos peligrosos 
 6.  Amenazas a otros estudiantes 

 
Por lo tanto, actos de la violencia, perjudique, o el abuso por palabras o 
acciones no serán tolerado por cualquier persona. Los estudiantes serán 
responsables de su conducta. 

• El director y el coordinador del programa reservan la autorización de 
despedir del programa al cualquier estudiante, que después de corrección 
inicial, continúe siendo grosero, desobediente, o en cualquier manera 
demuestra falta de respeto o falta de cooperación con el catequista. 

 
V.     Procedimientos del programa 

A. Procedimiento de la llegada: 
DÍAS LABORABLES 
Grados 1 al 8 

• Todos los padres que traen a  los estudiantes a la hora de 
clase, deben estacionar sus vehiculo al camino del asfalto cerca 
del edificio.  

• NUNCA se permite a los padres o el coche-poolers caer a 
los niños en los carriles de la entrada y de la salida de la 
porción del estacionamiento.  

• No se permite a ningunos estudiantes o padres utilizar la 
entrada principal del edificio que queda en la calle de Hunter 
Street. Esta entrada es para los PROFESORES SOLAMENTE.  

 
DOMINGOS 
Grados 1 a 5 

POR LA CONGESTIÓN EN LA PORCIÓN DEL 
ESTACIONAMIENTO, LOS DOMINGOS LE PEDIMOS QUE 
LOS NIÑOS EN LOS GRADOS 1 al 5 DEBEN SER TRAÍDOS 
AL  EDIFICIO POR UN ADULTO. Despues los niños pueden 
proceder directamente a sus salones de clase. 
 
Grados 6, 7, 8 
Los estudiantes en estos grados pueden entrar en el edificio sin 
un adulto, si los padres son cómodos permitiendo esto. Sin 
embargo, por la razones de seguridad recomendamos que los 
padres traen a estos niños directamente al edificio. 
 

B. Procedimientos del despido de todas las sesiones: 

• Todos los padres (grado 1-5) deben tomar a su niño/niños 
en Weireter Hall (gimnasio).  

• Los profesores llevaran las clases a Weireter Hall (gimnasio) 
para el despido.   Todos los estudiantes, padres/guardianes 
entonces pueden salir del edificio por las puertas atrás de 
Weireter Hall o las puertas cerca del gimnasio. 
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• Este procedimiento del despido está de acuerdo con las reglas de 
seguridad de bomberos y proporcionará un despido ordenado y seguro 
de sus niños.   Este procedimiento permitirá que sepamos si un padre 
esta atrasado así que las medidas apropiadas pueda ser tomado.  Su 
cooperación en estas materias es esencial facilitar una llegada y un 
despido ordenados.  

• LOS PADRES O CAR-POOLERS NUNCA PUEDEN PARQUEAR O 
ESTAR PARADOS DE CUALQUIER LADO DE LA CALZADA QUE 
CONDUCE EN LA PORCIÓN DEL ESTACIONAMIENTO. 

•  PARIENTES/GUARDIANTES/CARPOOLERS: QUE NO 
CONFORMAN CON LOS PROCEDIMIENTOS DE LLEGADA/
DESPIDA SERÁ PEDIDO QUITAR SU NINO/NINOS DEL 
PROGRAMA. 

 
 VI.  Attendencia 

La attendencia semanal en el programa de religión es necesaria 
para que se lleven acabo la instrucción apropiada y el 
aprendizaje.  Cuando un estudiante está ausente por favor haga 
uno de los siguientes: 

 
Los Domingos y durante las tardes en la semana notifique la oficina 
de la educación religiosa (928-6688 o 928-3354) 

• Llamar al 928-3354 para SESIONES DE NOCHE 

• La siguiente semana envía una nota con la fecha, la razón de la 
ausencia y la firma del padre/guarda. 

• Los niños que faltan más de 5 sesiones por el año pueden ser 
requeridos a repetir el año. 

 
 VII.   Medio días de la escuela 

 ¡POR FAVOR NOTE! 
Cuando el distrito de Monroe-Woodbury tienen clases de medio día, 
por ejemplo, para el día del superintendente o día del desarrollo de 
personal. El programa de la educación religiosa de St. Patricio estar 
en sesión. Se convierte en la responsabilidad del padre encontrar la 
forma de como traen a su niño a la clase o una nota de la explicación 
es necesaria la semana siguiente. 
 

Cerrar el edifico del Programa Religioso en estado de emergencia, dado 
por el mal tiempo 

IMPORTANTE: 

• NO HABRÁ CLASES DE LA EDUCACIÓN RELIGIOSA 
CUANDO LAS ESCUELAS DE MONROE-WOODBURY SON 
CERRADAS. 

• CUANDO CANCELACIONES DE MONROE-WOODBURY CON 
REFERENCIA “A  TODAS LAS ACTIVIDADES DESPUÉS DE 
ESCUELA”, LAS CLASES DE LA EDUCACIÓN RELIGIOSA 
TAMBIÉN ESTÁRAN CANCELADAS. 

• Todas las cancelaciones serán transmitido por la estación de radio 
en WHUD (100.7 FM) y Cancellation.com. 

• Los padres deben tener un plan de emergencia para cuando las 
clases de la educación religiosa están canceladas antes de las 2:00 

p.m. para que sus niños llegan a casa anterior.      


